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A chi di competenza

In relazione a viaggi in entrata o in uscita dalla Spagna di minori cittadini italiani, si
attesta che, in base alla normativa italiana, a partire dal compimento dei 14 anni d
possibile, viaggiare senza accompagnanti e senza la necessita che sia emessa una
apposita autorizzazione da parte delle autorita consolari o di pubblica sicurezza. Secondo
le norme nazionali la dichiarazione di accompagnamento d necessaria esclusivamente
nel caso di minori di eta inferiore ai quattordici anni che viaggino non accompagnati da
uno dei due genitori (o da chi ne fa le veci).

A quien corresponda

con respecto a los viajes de entrada y salida hacia y desde Espaia de menores de edad
con nacionalidad italiana, se certifica que, seg(rn la legislaci6n italiana, Se permite viajar
a los menores a paRk de los 14 a6os sin acompa6ante sin una autorizaci6n especifica
ante las autoridades consulares o de seguridad pablica. Conforme a la normativa italiana
Se requiere una “declaraci6n de acompanamiento" exclusivamente para menores que
tengan menos de catorce a6os y que viajen sin alguno de los padres o representante legal.
(o de quien los sustituya).

To whom it may concern

\Vith regard to travels of underage Italian citizens inbound or outbound Spain, we hereby
certify that, under Italian legislation, minors aged 14 and up are allowed to travel
unaccompanied without the need for any specific authorization. According to national
law, an "accompaniment declaration" is required only in the case of children under
fourteen years of age traveling without any of the parents or legal guardian.
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